
Verschluss-Systeme –  

zeitsparend komfortabel

Lock systems – 

Time-saving and 

user-friendly

Teilereduzierung
Reduction of parts

Montage freundlichkeit
Assembly-friendly

Arbeits erleichterung
Labour-saving

Montage sicherheit
Installation  security

Anreih-Schranksystem VX25 – alle Informationen unter:
Baying enclosure system VX25 – full details are available at:

www.rittal.com/vx25

Anreih-Schranksystem VX25 

Baying enclosure system VX25

Flexibilität
 ◾ Komfortgriff  in allen gängigen 

 Ausführungen inkl. E1 und 
 Profi lhalbzylinder verfügbar

 ◾ Standard-Verschluss-Einsätze und 
Mehrfachverriegelung für individuelle 
Schließ-Systeme

Flexibility
 ◾ Comfort handle available in all 

standard versions including E1 and 
semi-cylinder

 ◾ Standard lock inserts and multiple 
lock for individual lock systems

Flexibilité
 ◾ Poignée confort compatible avec 

toutes les serrures courantes 
comme par exemple demi-cylindre 
ou E1

 ◾ Dispositifs de verrouillage standard 
et verrouillage multiple pour sys-
tèmes de fermeture personnalisés

Flexibilidad
 ◾ Empuñadura Confort disponible en 

todas las ejecuciones, incl. E1 y 
cilindro medio

 ◾ Bombines de cierre estándar y cierre 
múltiple para sistemas de cierre 
individuales

Flessibilità
 ◾ Maniglia Comfort compatibile con 

tutti i comuni inserti cilindrici, incl. 
serratura E1

 ◾ Inserti di chiusura standard e 
chiusura multipla per sistemi di 
chiusura individuali

Гибкость
 ◾ Комфортная ручка во всех 

распространенных исполнениях 
вкл. E1 и под профильный полуци-
линдр

 ◾ Стандартные замочные вкладыши 
и многократное запирание для 
индивидуальных систем замков
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Systemvorteil
 ◾ Standard-Griff system werkzeuglos 

montierbar
 ◾ Verschluss-Einsatz des Standard- 

Verschlusses für Komfortgriff  
 verwendbar

 ◾ Bohrung für elektronische 
 Verschluss-Systeme serienmäßig

System benefi t
 ◾ Tool-free installation of standard lock 

system
 ◾ Lock insert from the standard lock may 

be used for comfort handle
 ◾ Drilled hole for electronic lock systems 

as standard

Avantages du système
 ◾ Poignée standard à monter sans outil
 ◾ Dispositif de verrouillage de la serrure 

d’origine utilisable pour la poignée 
confort

 ◾ Perçage pour systèmes de fermeture 
électroniques d’origine

Ventajas del sistema
 ◾ Sistema de empuñadura estándar 

con montaje sin herramientas
 ◾ Bombín de cierre del cierre estándar 

también para empuñadura confort
 ◾ Taladro para sistemas de cierre 

 electrónicos de serie

Vantaggi del sistema
 ◾ Sistema di maniglie standard 

installabile senza attrezzi
 ◾ Inserto di chiusura della chiusura 

standard compatibile con la maniglia 
comfort

 ◾ Di serie predisposizione foro per 
sistemi di chiusura standard

Преимущество системы
 ◾ Стандартная система ручек 

 монтируется без инструментов
 ◾ Замочный вкладыш стандартного 

замка используется для комфортной 
ручки

 ◾ Отверстие для электронных систем 
замков в стандартном исполнении

Montagekomfort
 ◾ Komfortgriff  ebenfalls völlig 

 werkzeuglos montierbar
 ◾ Klappen statt Schwenken, dadurch 

keine Kollision mit Türeinbauten

Ease of assembly
 ◾ Comfort handle also supports 

 completely tool-free installation
 ◾ Fold rather than swing action 

 prevents collisions with equipment 
installed on the door

Confort de montage
 ◾ Poignée confort à monter sans outil
 ◾ Poignée rabattable (et non pivotante) 

qui laisse toute la surface de la porte 
libre pour y fi xer des composants

Facilidad de montaje
 ◾ Empuñadura confort también con 

montaje sin herramientas
 ◾ Abatir en lugar de girar, sin colisionar 

con los montajes en la puerta

Comodità di montaggio
 ◾ Maniglia comfort installabile anche 

senza attrezzi
 ◾ Non è girevole ma a leva ribaltabile, 

quindi senza interazione con i 
componenti installati sulla porta 

Удобство монтажа
 ◾ Комфортная ручка также монтиру-

ется полностью без инструментов
 ◾ Складная, а не поворотная, нет 

коллизий с компонентами в двери

Zeiteinsparung
 ◾ Bis zu 50 % weniger Montagezeit 

durch werkzeuglose Montage
 ◾ Keine Anpassung der Verschluss-

Mechanik bei Türanschlagwechsel
 ◾ Einfache Demontage und Drehung 

bei Türanschlagwechsel

Time savings
 ◾ Up to 50% faster assembly time 

with tool-free assembly
 ◾ No adjustment to the lock  mechanism 

when swapping the door hinge
 ◾ Simply dismantle and rotate to swap 

the door hinge to the opposite side

Gain de temps
 ◾ Jusqu’à 50 % de temps de montage 

en moins grâce au montage sans outil
 ◾ Aucune adaptation du mécanisme de 

fermeture en cas de changement du 
sens d’ouverture de la porte

 ◾ Démontage et inversion aisés en cas 
de changement du sens d’ouverture 
de la porte

Ahorro de tiempo
 ◾ Reducción en hasta un 50 % del 

tiempo de montaje gracias al montaje 
sin herramientas

 ◾ Sin ajustes en el mecanismo de 
bloqueo al cambiar las bisagras 
de la puerta

 ◾ Sencillo desmontaje y giro en el 
 cambio de bisagras de la puerta

Risparmio di tempo
 ◾ La tecnica di montaggio senza 

l’ausilio di attrezzi riduce il tempo di 
installazione fi no al 50 %

 ◾ Nessun intervento meccanico sul 
sistema di chiusura quando si inverte 
la battuta della porta

 ◾ Facile smontaggio e rotazione quando 
si inverte la battuta della porta

Экономия времени
 ◾ Снижение времени монтажа до 

50 % благодаря монтажу без 
инструментов

 ◾ Не требуется изменения  запорного 
механизма при смене навески двери

 ◾ Простой демонтаж и поворот при 
смене навески двери


